
Sensorisi voi lähettää tietoja suoraan Apple 
Watch -älykelloosi Bluetoothin kautta (puhelinta 
ei tarvita).§

Todellinen kokoTodellinen koko

Uuteen järjestelmään siirtymisen myötä voi mieleen tulla myös kysymyksiä.  Niinpä olemmekin kehittäneet tämän oppaan, jotta 
pääset helposti alkuun Dexcom G7:n käytössä. Dexcom G7 on älykkäin jatkuvatoiminen glukoosinseurantajärjestelmämme 
(Continuous Glucose Monitoring, CGM). Se sisältää uusia, käyttäjien palautteiden pohjalta suunniteltuja parannuksia. Kooltaan 
60 % pienempi sensori on aikaisempaa huomaamattomampi, tarkempi ja helpompi käyttää. Tämä tekee diabeteksen 
hallinnastasi entistä yksinkertaisempaa.*,1

SIIRTYMISOPAS

Dexcom G6:sta Dexcom G7:ään 

Sensori ja lähetin samassa, 
ohjattu perehdytys ja tietoa 
antavia vinkkejä 

KÄTEVÄ ALOITTAA

Joustavuutta lisäävät 
mukautettavat hälytykset, 
kuten Ensimmäisen korkean 
glukoosin hälytyksen 
viivästys ja Hiljainen tila

UUSIA 
HÄLYTYSVAIHTOEHTOJA

Tarkin CGM-teknologiamme 
luotettaviin hoitopäätöksiin

ERINOMAINEN TARKKUUS 

Älylaite myydään erikseen.*

Dexcom G7 -sensorissa on 
jopa 10 metrin Bluetooth-
kantama, jolla yhteys 
älypuhelimeesi on vahva ja 
luotettava*

PARANNELTU 
BLUETOOTH

92 % kyselyyn vastanneista  
Dexcom G7:n käyttäjistä 
pitää jokseenkin helppona 
tai hyvin helppona käyttää*,4

ASETIN: VAIN YKSI 
PAINALLUS!

Sopeutuu elämäntyyliisi 
ainoan vesitiiviin sensorin 
ansiosta3-4

VESITIIVIS

Tarkastele glukoosiarvojasi 
kolmelta laitteelta – 
älypuhelimelta, 
vastaanottimesta ja älykellosta. 

JOUSTAVA NÄYTTÖ

Toimii johtavien 
insuliinipumppujen 
ja -kynien sekä 
terveyssovelluskumppaneiden 
kanssa – aivan kuin Dexcom 
G6

SAUMATON YHTEYS 

Nopein käynnistysvaihe 
verrattuna muihin CGM-
tuotemerkkeihin, ja 12 
tunnin lisäaika

†,1,4

30 MINUUTIN 
KÄYNNISTYSVAIHE

MUKAUTETTU 
TARPEISIISI 
SOPIVAKSI 

TARKKA1-2  
JA YHTEYDESSÄ 

HELPPO PÄÄSTÄ 
ALKUUN JA 
KÄYTTÄÄ 



SENSORI

Sensori ja lähetin samassa ——

Käynnistysvaihe 2 tuntia 30 minuuttia

12 tunnin lisäaika ——

Suojaus vettä vastaan Vedenkestävä Vesitiivis|| 

Pikayhteys Bluetoothiin ——

OMINAISUUDET

Mukautettava ääni ja äänenvoimakkuus

Korkean ja matalan arvon hälytykset

Kiireellinen kohta matala -hälytys

Ensimmäisen korkean glukoosin hälytyksen 
viivästys ——

Hiljainen tila ——

Hälytysaikataulu

YHTEENSOPIVUUS

Vakio älykellotila

Direct to Watch -tila§ ——

Saumaton integrointi tiettyihin  
insuliinipumppuihin ja -kyniin sekä  
terveyssovelluksiin.

VINKKEJÄ SIIRTYMISEEN
Voinko yhä yhdistää insuliinipumppuuni, joka minulla jo on?
Dexcom G7 integroituu viimeisimpiin insuliinipumppuihin, -kyniin 
ja terveyssovelluksiin. Viimeisimmät tiedot yhteensopivuudesta ja 
ohjeet laiteyhteyden muodostamiseen ovat saatavilla valmistajan 
verkkosivustolta. Tarkat vaiheet riippuvat insuliinipumpustasi, 
-kynästäsi tai muusta yhdistetystä laitteestasi.

Voinko käyttää Dexcom G6 -vastaanotinta Dexcom G7:n kanssa? 
Et. Dexcom G6 -vastaanottimet eivät ole yhteensopivia Dexcom 
G7:n kanssa. Ota yhteyttä terveydenhuollon ammattilaiseen 
saadaksesi Dexcom G7 -vastaanottimen.  

Onko puhelimeni tai älypuhelimeni yhteensopiva Dexcom 
G7:n kanssa? 
Vieraile sivustolla dexcom.com/compatibility selvittääksesi, onko 
Apple- tai Android-laitteesi yhteensopiva. 

Tarvitseeko minun luoda uusi Dexcom Clarity- tai Dexcom 
Follow -tili?  
Ei. Jos siirryt Dexcom G6:sta, sinun ei tarvitse luoda uutta tiliä. 
Käytä jo olemassa olevaa käyttäjänimeäsi ja salasanaasi 
kaikille Dexcom-sovelluksille. Myös seuraajasi synkronoidaan 
automaattisesti.

DEXCOM G7:N KÄYTTÖÖNOTTO 
Jos käytät älypuhelinta, aloita tästä
1.	 Tarkista älylaitteesi yhteensopivuus 

osoitteesta dexcom.com/compatibility. 

2.	Lataa Dexcom G7 -sovellus App Store- tai 
Google Play -kaupasta. 

3.	Kirjaudu sisään olemassa olevalla tililläsi ja 
noudata sovelluksen käyttöönotto-ohjeita. 

Jos käytät vastaanotinta, aloita tästä
1.	 Varmista, että käytät Dexcom G7 

-vastaanotinta. 

2.	Ota sensori käyttöön. Mukana on valinnainen 
lisälaastari, joka auttaa sensoria pysymään 
tukevasti paikallaan käyttöjakson ajan. 

3.	Arvosi ovat luettavissa lyhyen 30 minuutin 
käynnistysvaiheen jälkeen. Valinnainen 
kalibrointi on saatavilla haluttaessa, 
kun uuden sensorin käyttö aloitetaan.

*Verrattuna edellisen sukupolven laitteeseen, Dexcom G6:een. †Verrattuna muihin CGM-tuotemerkkeihin. ‡Perustuu Yhdistyneessä kuningaskunnassa suoritettuun Dexcom G7:n käyttäjille kohdistettuun kyselyyn, N = 231. §Älylaitteet 
myydään erikseen. Yhteensopiva älypuhelin vaaditaan laiteparin muodostamiseksi uuden Dexcom G7 -sensorin ja yhteensopivan Apple Watchin välille. Ominaisuuksien Share ja Follow käyttö edellyttää älypuhelimen olevan 
enintään 10 metrin etäisyydellä. ||Dexcom G7 -sensori on vesitiivis ja voidaan upottaa veteen 2,5 metrin syvyyteen enintään 24 tunniksi.

1 Garg SK, et al. Diabetes Technol Ther. 2022.24(6).373-380. 2 Laffel LM, et al. J Diabetes Sci Technol. 2023;17(4):962-967. 3 Dexcom G7 -käyttöopas. 4 Dexcom, arkistotiedot, 2024. 5. FreeStyle Libre- ja Medtronic -käyttöoppaat.
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SIIRRY NYT KETTERÄSTI DEXCOM G6:STA DEXCOM G7:ÄÄN

Olemme tukenasi siirtymisen läpi.  
Lue lisää Dexcom G7:stä täältä: diabetesinfucare.com/fi-fi/dexcom-g7

Hienosäädä ensimmäinen 
korkean glukoosin hälytys 
vastaamaan tarpeitasi – 
vähemmän häiriöitä ja 
korjausliikkeiden jälkeisiä 
hypoglykemioita 

MUKAUTA 
VIIVÄSTYTTÄMÄLLÄ 
ENSIMMÄISTÄ KORKEAN 
GLUKOOSIN  HÄLYTYSTÄ 

Mukauta hälytykset 
elämäntyylisi mukaan –  
erinomainen häiriöttömiin, 
keskittymistä edellyttäviin 
tilanteisiin

HUOMAAMATTOMAKSI 
HILJAISELLA TILALLA

NYT VIELÄ 
USEAMPIA UPEITA 
OMINAISUUKSIA

Dexcom G6 Dexcom G7
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